




При получении массажного кресла 
необходимо выполнить простые действия 
по его установке: 

Опустить ножки Разложить сиденье Подключить электропитание 

Инструкция по эксплуатации 

При включении электропитания происходит 

автоматический возврат массажного кресла в исходное 

положение. После завершения возврата необходимо 

нажать кнопку питания на пульте управления. 

Примечание: перед подключением электропитания 

необходимо обязательно опустить нижнюю опору. 
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Комплектация 

Кабель питания: 1 
Длина 1,8 м, вилка. 
Руководство по эксплуатации: 1 

Массажное кресло: 1 
В комплект изделия входят: пульт управления, 
подушка-подголовник, подушка-сиденье и 
опора для ног. 



Функциональная схема 

Музыкальный проигрыватель 

Массажер для  
икроножных мышц 

Подушка сиденья 

Подлокотник 

Массажер для плеч 

Подушка-подголовник 



Функциональная схема 

Механизм 

Светодиодный 
 индикатор 

Воздушные подушки 
подлокотников 
Подогрев подлокотников 

Воздушные подушки массажера 
для икроножных мышц 
Массажер для икроножных мышц 

Воздушные подушки для ног 

Подогрев опоры для ног 
Роликовый массажер для ног 

Предохранитель 
Кнопка питания 

Разъем для 
зарядки 



Подготовка перед использованием 
МЕСТО УСТАНОВКИ 
• При установке следует убедиться в наличии достаточного свободного пространства

Позади: минимум 6 см от стены и других предметов
Спереди: минимум 45 см от каких-либо препятствий 

• Во избежание возникновения помех необходимо установить кресло на расстоянии 
не менее 1 м от радио-, видео- и аудиоустройств.

6 см 

45 см 

• Перед использованием нужно растянуть кабель питания во избежание его запутывания или 
защемления и повреждения.

Внимание 
■ Перед использованием кресла необходимо убедиться в отсутствии поблизости детей, 

домашних животных или иных предметов (препятствий), которые могут помешать его работе.
■ Запрещается размещать массажное кресло на коврах с длинным ворсом, который может 

помешать его плавному движению или возврату.

Условия использования 
■ Массажное кресло следует устанавливать вдали от влажных помещений (например, ванной 
комнаты) во избежание поражения электрическим током.



Подготовка перед использованием 

■ Массажное кресло относится к электрическим приборам I класса. Для электропитания следует использовать розетку с тремя 
контактами. Убедитесь, что заземляющий контакт розетки хорошо заземлен, во избежание утечки тока во время использования, 
которая может вызвать неблагоприятные последствия, такие как поражение электрическим током.

■ Убедитесь, что массажер для икроножных мышц установлен на основном корпусе изделия.

■ Убедитесь, что массажер для рук установлен на основном корпусе изделия.

■ Убедитесь, что массажер для плеч установлен на основном корпусе изделия.

■ Прежде чем садиться в массажное кресло, убедитесь, что все его части находятся в исходном положении. Если какая-либо часть 
в другом положении, включите изделие и дождитесь ее возвращения в исходное положение.

■ Запрещается садиться в кресло при поднятом массажере для икроножных мышц.

■ При регулировке кресла убедитесь в отсутствии препятствий вокруг него.

Примечание: при использовании кресло автоматически регулируется под ваш рост и массажер 
для икроножных мышц автоматически останавливается в подходящем положении. 

■ При регулировке массажера для икроножных мышц запрещается помещать пальцы или какие-либо предметы в зазор 
между сиденьем и массажером.

■ Запрещается подвергать массажер для икроножных мышц внезапному и чрезмерному давлению, так как это может 
привести к повреждению его механизма.

■ При использовании воздушной подушки массажера для плеч вы можете отрегулировать ее положение по высоте в 
соответствии со своим ростом.

■ После завершения использования массажного кресла необходимо отключить его электропитание и вытащить вилку из 
розетки.



Инструкция по работе с пультом управления 

Программа 

01 Автоматический режим 

Выберите необходимую программу, затем 

нажмите кнопку   . 

02 Ручной режим 

Выберите необходимый режим массажа, затем 

нажмите кнопку 



Интеллектуальное сканирование 

03 Автоматическое сканирование формы тела 

После выбора программы выполняется автоматическое 

сканирование формы тела. Нажмите кнопку регулировки массажера 

для плеч                         ,  чтобы выбрать идеальное положение, затем 

нажмите кнопку  

  , 

04 Автоматическое сканирование плеч 

Данное изделие подходит для пользователей разного роста. 

Нажмитекнопку регулировки массажера для плеч       

чтобы выбрать идеальное положение, и нажмите кнопку 

Инструкция по работе с пультом управления 



Инструкция по работе с пультом управления 

Регулировка 

05 Регулировка интенсивности массажа 

Нажмите кнопку , чтобы отрегулировать 

интенсивность массажа разных зон по отдельности при 

необходимости. 

06 Регулировка положения 

При необходимости дополнительной регулировки положения кресла 

после включения: 

Нажмите кнопку  , чтобы отрегулировать высоту упора для ног; 

Нажмите кнопку  , чтобы отрегулировать положение упора для 

ног вперед или назад; 

Нажмите кнопку  , чтобы отрегулировать высоту спинки кресла; 

, чтобы отрегулировать положение роликового Нажмите кнопку 

массажера для спины. 



08 Изменение настроек 

При необходимости в меню можно настроить подогрев, 

роликовые массажеры, яркость экрана, время, язык и 

отображение состояния. 

Регулировка 

07 Регулировка звука 

Подключение по Bluetooth 

Нажмите кнопку      , чтобы отрегулировать громкость 

звука, и удерживайте кнопку       , чтобы отключить звук. 

Нажмите кнопку     , чтобы включить следующий трек, 

и кнопку    , чтобы приостановить воспроизведение. 

Инструкция по работе с пультом управления 



Инструкция по работе с пультом управления 

Регулировка 

09 Функция памяти М1 

Нажмите и удерживайте кнопку М1, чтобы сохранить текущее положение 

массажера для плеч, интенсивность массажа, положение массажера для 

икроножных мышц и прочие данные о режиме массажа. При следующем 

запуске кресло будет выполнять массаж с сохраненными настройками. 

10 Функция памяти М2 

Нажмите и удерживайте кнопку М2, чтобы сохранить текущее положение 

массажера для плеч, интенсивность массажа, положение массажера для 

икроножных мышц и прочие данные о режиме массажа. При следующем 

запуске кресло будет выполнять массаж с сохраненными настройками. 

Программы запоминания М1/М2 позволяют сохранять разные настройки массажа для двух 

пользователей. 



Инструкция по подключению 
музыкального Bluetooth-
проигрывателя: 

USB-разъем для зарядки 

Инструкция по подключению Bluetooth-
проигрывателя: подключить устройство по 
Bluetooth, пароль: 9999 

Фоновая музыка: фоновая музыка 
проигрывается с USB-носителя; если вы 
хотите изменить музыку, поместите 
загруженный MP3-файл в папку 20009. 
Расположение USB-разъема показано на 
рисунке. 



Меры предосторожности 
■ Перед началом использования следует внимательно прочитать данные указания по мерам предосторожности.

■ Приведенные здесь меры предосторожности позволят вам использовать изделие безопасно и правильно.

■ Не работайте с пультом управления мокрыми руками или тяните за провода пульта.

■ Не проливайте воду на пульт управления.

■ Не ставьте тяжелые предметы на пульт управления.

■ Запрещается использовать электропитание, напряжение которого отличаются от номинального, во избежание возгорания или 
повреждения изделия.

■ Во избежание поражения электрическим током запрещается подключать или отключать кабель питания мокрыми руками.

■ При отключении кабеля питания от розетки необходимо держать за вилку, а не за кабель.

■ Запрещается пережимать кабель питания корпусом изделия или другими тяжелыми предметами.

■ Запрещено сильно изгибать, тянуть, перекручивать или завязывать кабель питания во избежание его повреждения.

■ Запрещается самостоятельно заменять поврежденный кабель питания. Для замены и ремонта следует обращаться к 
квалифицированным специалистам.

Среда использования 

■Не использовать данное изделие в помещениях с температурой выше 40 °С.

■ Не использовать данное изделие в помещениях с высоким уровнем влажности или запыленности.

■ Не использовать кресло во время грозы, в этих случаях следует отключать кабель электропитания от розетки.

■ Не размещать кресло на неровной поверхности.

■ Не устанавливать кресло вблизи нагревательных приборов или в зоне воздействия прямых солнечных лучей.

Разборка запрещена 

■ Запрещается самостоятельно разбирать внутренние компоненты изделия во избежание его поломки.

■ Запрещается разбирать, ремонтировать или вносить изменения в конструкцию кресла самостоятельно, для этих целей следует 
обращаться к специалистам по ремонту, указанным производителем.
При возникновении каких-либо вопросов своевременно обращайтесь к продавцу.

■ Перед обслуживанием следует отключать кабель питания от розетки. Запрещается подключать кабель питания к розетке 
мокрыми руками во избежание поражения электрическим током и травмирования.

■ Кабель питания следует обязательно отключать от розетки сразу после завершения использования.

■ В случае прерывания электропитания следует немедленно нажать кнопку выключения питания и отключить кабель питания от 
розетки.



Меры предосторожности 
Условия использования 
■ Кресло рассчитано на массу тела не более 265 фунтов (120 кг).

■ Запрещается использовать другие терапевтические устройства одновременно с применением данного устройства.

■ Данное изделие рассчитано на использование исключительно одним человеком, одновременное использование его двумя или более людьми 
запрещено.

■ Во избежание дискомфорта рекомендуется не использовать кресло сразу после приема пищи.

■ При использовании данного изделия запрещается держать в карманах ценные вещи, такие как мобильные телефоны, также необходимо снимать с 
рук украшения.

■ Перед использованием следует приподнять подушку спинки кресла для проверки наличия повреждений ткани и других элементов упора. При 
наличии каких-либо повреждений следует немедленно прекратить использование кресла и обратиться к специалистам для выполнения ремонта.

■ При возникновении каких-либо неприятных ощущений в организме следует немедленно прекратить использование кресла и обратиться к врачу.

■ Рекомендуется использовать данное изделие не более 15 минут подряд.

■ Перед регулировкой кресла или упора для ног необходимо убедиться в отсутствии поблизости других людей или каких-либо препятствий и в 
наличии достаточного свободного пространства.

■ При опускании упора для ног или спинки кресла следует избегать прикладывания избыточной внешней нагрузки к опорам или спинке.

■ Во избежание травмирования или поломки запрещается кататься на кресле.

■ Запрещается тянуть и толкать колесики при перемещении по деревянным полам и коврам.

Противопоказания 

Наличие имплантированных электронных устройств, таких как кардиостимуляторы. 

Прохождение курса лечения, особенно при плохом самочувствии. 

Наличие злокачественных опухолей, острых заболеваний, сердечно-сосудистых заболеваний, тяжелой формы гипертонической болезни и пр. (при 
необходимости регулярных осмотров) 

Во время беременности или менструации. 

Наличие остеопороза и переломов позвоночника. 

Наличие повреждений кожи, требующих состояния покоя. 

Температура тела выше 38 градусов (лихорадочное состояние). 

Наличие нарушений чувствительности к теплу (при необходимости регулярных осмотров) 

Использование людьми с психическими заболеваниями или детьми требует контроля со стороны дееспособных лиц. 

(При наличии вышеперечисленных симптомов проконсультируйтесь с врачом и используйте кресло в присутствии врача.) 



Характеристики, уход и очистка водонепроницаемого покрытия 
из полиуретановой кожи с десятилетним сроком службы 

Ткань Super Marco, также известная как регенеративная кожа, представляет собой новый тип высококачественной синтетической кожи. 

Высокотехнологичная ткань Super Marco дороже натуральной кожи и используется в эксклюзивных изделиях. 

Очень похожая внешне на натуральную кожу, она идеально заменяет ее благодаря мягкости на ощупь, и может иметь разную толщину и разные 
цвета. 

Ткань характеризуется высокой прочностью, тонкая и эластичная, дышащая и водонепроницаемая. 

При низких температурах она по-прежнему сохраняет высокую прочность на разрыв и прокол, сопротивляемость ультрафиолетовому излучению и 
водонепроницаемость. 

Ткань имеет высокую износостойкость, по внешнему виду и функциональности схожа с натуральной кожей, проста в очистке и шитье. 

Гладкая поверхность подходит для различных видов обработки и окрашивания. 

Средняя эластичность, хорошие тактильные ощущения. 

Высокая прочность на разрыв и отслаивание. 

Вся цепочка производства до доставки конечному пользователю происходит без загрязнения окружающей среды. 

Хранить в хорошо проветриваемом помещении. 

Не допускать воздействия прямых солнечных лучей. 

При попадании влаги на поверхность кожи немедленно вытереть ее тканью и высушить в прохладном и сухом месте. 

Для поддержания глянца поверхность следует регулярно покрывать небольшим количеством средства для ухода для обработки кожи, после чего 
протирать ее. 

Очистка 

Для очистки использовать исключительно воду и моющее средство, использование бензина и т. п. запрещается. 

Не подвергать химической чистке. 

Стирать при температуре не более 40 градусов. 

После очистки не подвергать воздействию прямых солнечных лучей. 

Не использовать органические растворители. 



Анализ и устранение обычных неисправностей 

Проблемы Причина Решение 

Стук или гул при работе 
Звуки работы воздушного насоса, двигателя или иных 

механических деталей. 
Нормальное явление 

Изделие не запускается 
Кабель питания не подключен  

Переключатель питания не включен  
Поврежден предохранитель 

Подключить к источнику 
электропитания, затем включить 

переключатель питания и заменить 
предохранитель на аналогичный 

Отсутствие звука из динамика Громкость уменьшена до нуля Увеличить громкость 

Невозможно поднять или опустить спинку кресла 
или массажер для икроножных мышц 

Избыточное давление на спинку кресла и массажер для икроножных 
мышц 

Уменьшить давление на спинку и 
массажер для икроножных мышц 

Воздушная подушка не работает Перегиб или закупорка воздушного патрубка Выпрямить воздушный патрубок 

Если нештатные явления сохраняются после выполнения вышеописанных действий, обратитесь к продавцу для выполнения обслуживания. 
Примечание: запрещается разбирать прибор самостоятельно, наша компания не несет какой-либо ответственности за повреждения изделия или 
травмирование людей в результате ненадлежащего использования. Благодарим вас за содействие! 

РЕКОМЕНДАЦИИ 
При регулярном использовании проверяйте изделие на наличие запаха жженого материала. 

При прикосновении к кабелю питание может включаться или отключаться. 

Кабель питания нагревается. 

Прочие исключения. 

При возникновении вышеперечисленных явлений прекратите использование массажного кресла во избежание поломки и несчастных случаев. 

Отключите питание, вытащите кабель питания из розетки и обратитесь к продавцу изделия. 



Характеристики кресла 

Наименование Массажное кресло Мощность 260 Вт 

Цвет черный/синий/золотистый 
Номинальное 
напряжение 

100–240 В 

Масса 110 кг Размеры изделия 780×1600×1130 мм 




	Пустая страница
	Пустая страница
	Пустая страница



